
Innozenz II. (1130-1143) 19 

ner beiden Söhne in Gegenwart König Heinrichs (IV.) der Meißner Kirche 
übereignet hat. 

11(40) Februar 28, (Rom) Lateran 

Original: Dresden, HStA, 12856, DCM 12 (A) — Provenienz: Meipen, Domkapitel — 
Pergament: 48,5-48,7 cm breit, 52,3—52,4 cm hoch, Plica 4,6 cm — feierliches Privileg 

— Besieglung: Bleibulle Papst Innozenz’ II. (Apostelstempel 2, Namensstempel 9) hängt 
an roten Seidenfäden (drei in Form eines Dreiecks angeordnete Schnitte |- _ -] in der 
Plica und im darunterliegenden Pergament; Befestigungstechnik wie PU Dresden U], 

Nr. 5, Anm. 2). 

Kuriale Vermerke: 

Recto: — 

Verso: — 

Edition: CD Lusat. sup. I, S. 19 f., Nr. VIII aus Kopie fehlerhaft zu 1139 Februar 27 — 
CDS II, Bd. I, S. 49 f., Nr. 47 aus A fehlerhaft zu 1140 Februar 27 — CDS UA, Bd. 2, 

S. 97, Nr. 134 aus A (Auszug) fehlerhaft zu I 1[40] Februar 27. 

Regest: Jaffe, Reg., S. 589, Nr. 5758 — Migne, PL 179, Sp. 504, Nr. CDXXXVIII, beide 

fehlerhaft zu 1140 Februar 27 — Jaffe, Reg. I, S. 895, Nr. 8082 — Schieckel, Reg. Dres- 
den I, S. 64, Nr. 50 fehlerhaft zu 1140 Februar 27. 

INNOCENTIUS EPISCOPUS SERVUS SERVORUM DEI. VENERABILI FRATRI GO- 

DEBALDO MISINENSI EPISCOPO EIUSQUE SUCCESSORIBUS CANONICE SUBSTITUEN- 

DIS IN PERPETUUM. | Caritatis bonum est proprium, aliorum tamquam suis gaudere 
provectibus. Officii siquidem nostri nos hortatur auctoritas, fratres nostros episcopos 
tam vicinos quam longe positos | debita affectione diligere et ecclesiis sibi commissis 
sua 1ura inconvulsa servare. Quam ob rem, venerabilis frater Godebalde episcope, tuis 
peticionibus impertimur assensum et Misinensem ecclesiam, cui deo aucto|re preesse 
dinosceris, apostolice sedis privilegio communimus; statuentes, ut quascumque pos- 
sessiones, quecumque bona inpresentiarum ex dono imperatorum? aut quorumlibet? 
fidelium eadem ecclesia iuste | et canonice possidet aut in futurum concessione ponti- 
ficum, largitione regum vel principum, oblatione fidelium vel aliis iustis modis deo 
propitio poterit adipisci, firma tibi tuisque suc|cessoribus et illibata permaneant®. In 

quibus hec propriis duximus exprimenda vocabulis, videlicet quinque villas inferius 
annotatas, quarum una vocatur Cozebude, alia Iazelice?, alia Hermanni villa, alia vero 

| Bulsize? atque alia Nicradewice?, quas utique quidam liber homo Bor nuncupatus®, 

6. a) Wohl d von erster Hand durch Rasur der Oberlánge und mit derselben Tinte zu p korrigiert A. 

b) b von erster Hand wohl mit derselben Tinte zu h korrigiert A. 
C) permaneat A. 
1) Jazelitz, unbestimmter Ort (Wüstung?) westl. oder nw. Dresden, Sachsen; vgl. hierzu Blasch- 
ke, HOV, S. 24; DS 11, S. 56, 351—353; Eichler, Slawische Ortsnamen I, S. 191; HONBT, S. 452 

und Blaschke/Baudisch, HOV I, S. 347. 
2) Bulsitz, Wüstung wohl auf der Flur von Niederhermsdorf (nw. Freital), Sachsen; vgl. Blasch- 
ke, HOV, S. 32 f.; DS II, S. 24, 351—353; Eichler, Slawische Ortsnamen I, S. 68; Billig, Burg- 

wardorganisation, S. 42, 121; HONB I, S. 124 f. und Blaschke/baudisch, HOV I, S. 132. 

3) Nicradewitz, Wüstung nw. (?) Dresden, Sachsen; vgl. Blaschke, HOV, S. 30; DS 11, S. 77; 

Eichler, Slawische Ortsnamen II, S. 21; HONB I, S. 113; Blaschke/Baudisch, HOV II, S. 523.


